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买 Belanja dan pembayaran

Harga, tawar-menawar di pasar, dan pertanyaan yang akan Anda dengar di setiap
kasir: siapa memindai siapa.

Yang ini berapa? 这个多少钱？
zhège duōshao qián?

Terlalu mahal 太贵了
tài guì le

Bisa kurang? 能便宜一点吗？
néng piányi yìdiǎn ma?

Saya cuma lihat-lihat 我只是看看
wǒ zhǐshì kànkan

Saya ambil yang ini 我买这个
wǒ mǎi zhège

Ada yang lebih besar? 有大一点的吗？
yǒu dà yìdiǎn de ma?

Boleh saya coba? 可以试试吗？
kěyǐ shìshi ma?

Bisa bayar pakai kartu? 可以刷卡吗？
kěyǐ shuā kǎ ma?

Bisa bayar pakai Alipay? 可以用支付宝吗？
kěyǐ yòng Zhīfùbǎo ma?



Bisa bayar pakai WeChat Pay? 可以用微信支付吗？
kěyǐ yòng Wēixìn zhīfù ma?

Bisa bayar tunai? 可以付现金吗？
kěyǐ fù xiànjīn ma?

Anda yang pindai kode saya, atau
saya yang pindai kode Anda?

你扫我还是我扫你？

nǐ sǎo wǒ háishi wǒ sǎo nǐ?

Minta kantong plastik 请给我一个袋子
qǐng gěi wǒ yí ge dàizi

Apakah ada ATM di dekat sini? 附近有取款机吗？
fùjìn yǒu qǔkuǎnjī ma?

Perlu diketahui

Di Tiongkok orang membayar dengan kode QR. Toko memindai kode di
Alipay atau WeChat Anda, atau Anda memindai kode mereka lalu

mengetik jumlahnya. “你扫我还是我扫你？nǐ sǎo wǒ háishi wǒ sǎo nǐ?”
menanyakan yang mana.

Toko wajib menerima uang tunai, tetapi pedagang kecil mungkin tidak
punya kembalian. Tetap bawa beberapa lembar uang kecil.

Tawar-menawar itu wajar di pasar dan kios suvenir, tetapi tidak di toko
dan mal yang harganya sudah tertera.

Harga dalam yuan: 元 yuán di label harga, 块 kuài dalam percakapan.

十块 shí kuài artinya 10 yuan.


